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R e T M Teen November 1974 is die

Wijk s gings, het Murray & Stewart (Boland) \ Mnr Gysbert Visser (toe en onlangs) ) Mnr Rodney Cyster was 'n skrynwerker wat op die bekisting van die aftakeling van die steierwerk
asook Hugo'n genaamdA T M. gestigom was die kontrakbestuurder tydens die projek. Mnr Abdurahmaan (Manie) Mnr David Arendse was betrokke by die bekisting. "\ trappe enkoepels gewerk het. begin en teen 20 Desember was
bou. Murray & te Paarl ‘ Nackerdien was h skrynwerker. Mnr Moegamat Joseph Benjamin was 'n staalviegger. die bouwerk voltooi. Buiten die
met bykans 500 werkers, 200 ambagslui en 20 voormanne gehad. Die maatskappy het ook 'n R Mr Gysbert Visser (pictured then and more Mr David Arendse helped lay the formwork. Mr Rodney Cyster was a carpenter who worked on the formwork of the monument, is daar ook ‘n
aandeel in die opleiding van Ieerh‘ngva\:lul in hul diens gehad - van diegene wat by die bou van \ recently) served as the contract manager x;jg;ir::mwzzr; (gar:r;)ler bt David Arenct andakanyek Mr Moegamat Joseph Benjamin served as a rebar worker. stairs and domes. Zzzzggiz:hmagbsﬂ ZS: Vr:;
) d g during the project.. 4 Inu David Arendse wayebandakanyeka
" . > SRS on the project. ekwakheni isakhelo esenziwe ngeentsimbi UMnu Moegamat Joseph Benjamin wayengumsebenzi 4 UMnu Rodney Cyster osebenza die
In 1964, a competition was launched for the design of the Taalmonument, and architect Jan van Wijk's entry Mnu Gysbert Visser (ngoko nakutshanje) . nesixhaswe ngeebhodi nezikhonkwane ofaka iintsimbi ezinde nekhonkhriti zokomeleza isakhiwo. okunyuka uye ophezulu nophahla terfe/nonlwrkke/mg uitgesluit.
et slected. Given i phahetiserhgboeciiing firm Nmnayaz\saewan(Bme;nah)1 a T A R R UMnu Abdurahmaan (Manie) ezinamagogo. : St mgangatho - 3}3 Inhuidiging was op 10
T i o s S e ngesivumelwano ngexesha leprojekthi. fecterdienweyenaameniel R R T T e
500 workers, 200 artisans and 20 foremen. The company also played a part in training apprentices in their . . . . By November 1974, the
"Die Man e dis Morument: Jan van Wik employ. Some of those involved in constructing the monument received training at Athlone and Geen ongelukke is tydens die bouwerk aangemeld nie en, hoewel die i ying " of the scaffolding
(Bylae tot Die Transvaler 11 Oktober 1.475) Olifantsfontein colleges veiligheidstandaarde vandag baie strenger is vergeleke met die verlede, is dit tog began, and construction was
) Mnr Victor (Vic) Hugo (inks toe, en ou) Mnr Isaac Lackay was h skrynwerker en voorman. Mnr Emie Williams Mnr Appollis (Pollie) Zwaan, 'n werktuigkundige, het in die : completed by 20 December. In addition to the monument, a
(Ts"ﬁpﬁ’yiﬁ.iﬂ'f%m%‘i";feﬂ? e 1975) Ngonyaka we- 1964 i lokuyila isakh isisil lwimi lwe-Afrik; was die algemene voorman tydens konstruksie. Hy het in 1968 as vakleerling by Murray & Stewart was n skrynwerker. werkswinkel gewerk en was behulpsaam met die opstel van reservoir and an amphitheatre were also erected at a total

Astonishingly, no accidents were reported during construction. Although modern

umyil uJan van Wik. Kugondwa imingeni yokwakha esi building safety standards are much stricter than in the past, pictures clearly show that
i b [y

aze
e o o
’(ﬁ‘;‘;,‘;zz";ﬁo",fw%f:%‘;’;@’;’fb","y’aﬁ;ﬂ.’,‘ﬁﬂa"x;ﬁ yeenkampan zolwakha ebizwa ngokuba yinkampani yokwakwa -A. T. M. Consiruction Company ukuze

begin werk en aanvankiik R18 per week verdien.
Na dis valooing ven sy ambegopleding, ht
R75 per week verdier

Hier inspekteer by die staal en bekisting. masjiene wanneer die beton gegietis. cost of R1 061 411,45, excluding site development. The

Mr Emie Williams worked Taalmonument was officially inaugurated on 10 October
1975.

as a campenter.

Mr Victor (Vic) Hugo was the general foreman Mr Appolis (Pollie) Zwaan, a mechanic, was based in the

Dwarha 197 bakhe isakhiwo solwimi | & Steward babesele benayo iyadi during construction. On the left, he can be seen workshop and assisted in setting up the machines to pour the
fweyeDuerh 1575) yabakni kwisitalato -Alkmaar ePaari ngowe-1966 enabasebenzl abaphanise bafikelele kuma-500, inspecting the steel and formwork Mr Isaac Lackay was a carpenter and foreman. He started working UMnu Ernie Williams concrate. Akz:’"’ /Z';’Q"Z' /Za*e’wayf ngexesha "’kwa‘;'";‘)"f ) ’;("Wev ne imigang K Kowe-1974,
‘amagcisa kunye . Inkampani_yayinaso nesabelo (pictured more recently on the right). at Murray & Stewart in 1968 as an apprentice, and initially earned wayengumchweli. o e g’gq’”f{q‘;’i e ”eyexes a eladlulayo, - chithwa kwezikafula kwaze ngomhla wama-20
Iwabo - abanye babo R18 a week. Having completed his training, his weekly UMnu Appoliis (Pollie) Zwaan, umkhandi wezithuthi, ) W L R 20 Ll (SR Disemba), 9q
i Mnu Victor (Vic) Hugo wage increased to R75. waye 9 : i indawo
(wemka ngoko, nangoku) wayencedisa ukumisela oomatshini xa kugalelwa Die winterweer en sterk winde was 'n uitdaging, maarten  Yokugcina amanzi kunye nendawo yemidlalo yeqonga nazo
,;:';’:ﬁj{,"(f,,Egﬂ',j’;’,“;";j,’”',’g"fg;’;’f%‘;i;s{:";fa;zzgg‘jfa‘;ij"m e wayengumphathi-basebenzi UMnu Isaac Lackay wayengumchweli kunye ikhonkhrit, soyio. van dis 26 werkédae wat waens Ssgle weer  zakhiwa ngosixamali osipheleloyo esi-RT 061 411.45,
linge oorleweringprojek. ngokubanzi ngexesha nomphathi-basebenzi. Waqala ukusebenza opgeoffer is, het alles ingevolge plan verloop en is die  kungaquki uphuhliso Iwesiza. Isakhiwo savulwa ngomhla
lokwakhiwa. Apha uhlola kwaMurray & Stewart ngowe-1968 njengomsebenzi projek nie daardeur vertraag nie. we-10 kweyeDwarha (Oktobha) 1975.

lintsimbi kunye nesakhelo
esenziwe ngeentsimbi
nesixhaswe ngeebhodi
nezikhonkwane ezinamagogo.

The building contract for the Afrkaans Taalmonument was awarded to the A.TM.
Konstruksiemaatskappy on 27 June 1972 (Source: Die Burger 28 June 1972). Mr Kosie Hanekom
\as oo o th iniomants [people who provided informaton] g he ofa fistoy profet

okugeqesho kwaye ekuqgaleni wayesamkela umvuzo
0li-R18 ngeveki. Emva kokulugqiba ugeqesho Iwakhe,

Winter weather and strong winds added to the challenge.
wafumana ama-R75 ngeveki.

Despite the 26 working days lost due to bad weather,

Ikhontrakthi y fa wiri lwesi-Afrikansi yanikezelwa however, everything went according to plan, with no
,J_ kwiNkampani yoKwakha eyi-ATM {ATM Construction Company) Ingoha] vara-27 kyeSimela projectdelays.
% ! 1972. UMnumzana Kosie Hanekom

Mar Horna Comelisson (inks)
was 'n skrynwer

R yokunafswaiwmba/mgamromo Imozulu

Mnr Abraham Plaatjies was n bouer en messelaar. ulu e L e X
Yayiyimingeni, kodwa nangona imozulu embi yabangela
neentsuku_ezi

Mnr Johnny Ontong was die loneklerk Mnr Jamiel Meyer (links) was 'n staalviegger.

Ander firnas met noodsaaklike vaardighede het spesifieke bydraes gelewer. Die raadgewende ingenieursfirma Van Wyk en Louw, onder eiding van dr Sl aniRaalies lias e ticarapdiza=ony Wiy Qi B e EED Cie Mr Jamiel Meyer (left) was a rebar worker. Mr Henna Cornelissen (left)

yonke into yahamba ngokwesicwangciso yaze iprojekthi

Marius Louw, was ir die beton en staal in d - Heinz Dullart (van Jan van Wijk se firma) het die werkstekeninge en modelle van > asilcanegteg ‘ayalibaziseka.
versklends delevan i struktuur gemaak om sodoande i bouaannemer o helpom e bekstng tebeplan, GA arals on Voo, onderiding van LM Abvshem Piasties weyengumakn kiinye UMnu Johnny Ontong weyengunobhala Mr Jamiel Meyer (asekhohlo) wayengumsebenzi I
mnr Christiaan Ferdinand Geyer, g . veral rakende die van die monument. Daar was ook G ofaka iintsimbi ezinde nekhonkhriti zokomeleza isakhiwo. ) UMnu Henna Cornelissen {
die bourekenaars CP de Leeuw, ‘Nadonon Vennole = leiding van mnr Walden, wat i i g ditwas B (osekhohio) wayengumchweli.
] ) - Disomstandigheds waaronder diobouers gowsrk et wasni alyd aangenaa e~ veral i i d mans wat aandio binnokane van i ule gewerk
ety HILE (ol i 6 S i 5 e e was Die bouers moes hulle 0ok inwurm
fmf C,’;';s,;“;},ﬁ,ﬁzfg;“‘;l s were taken :l:;’ﬂva;ﬂ(':ﬁ;ﬁ?;ﬁ;‘,’{fﬁﬁ_’.’;‘:‘"\;‘:: ﬁulzeffzgz:ﬂ“:g engineers Van Wyk and Louw, led by Dr Marius Mnr Noyitini Kaai Maguelana was 'n toesighouer vir Die waarmee die gebou is, is in 'n Mir Mintumni Shadrack (Kalassa/Shorty) Mbobo hetvirMurray & Stewart Boland gewerk as nassi ot soms 1 en steierwerk uitgehelp. Ander kere het hy & diens
the structure to help the building contractor plan the formwork. GA Marais and Partners, with Mr Christiaan Ferdinand Geyer i provided die Xhosasprekende werkers wat met beton gewerk voorafvervaardigde bekistingstruktuur gegiet. Mnr Jacobus Timothius gedoen. Hy het ons vertel in Mbekweni vir ERCD ige Transke, Giskei en sophumaxswana ‘Onder apartheid mi
mechanical-electrical engineering inputs, particularly regarding the footlights of the monument. Quantity surveyors CP de Lesuw, Walden and Partners, het. Omdat hy Afrikaans magtig was, het hy ook as (Jack) van Zitters (links) het 'n bydrae gelewer tot die uitdaging rakende die bekend as n “dompas”~ by gehad het; Kon hule nio in sekere gebiede woon of werk nie. As iemand sonder n pasboek belrap s, kon so n persoon beboet, vervolg of na h ‘tuisland” gsdeporteer Working conditions were not always pleasant, especially not for those who worked on the inside of the columns. They were enveloped in dense dust all
led by Mr Walden, drew up a scoping document outlining the estimated expenses, which was a challenge in itself for a strucure as unusual as the tolk opgetree. Hy het mnr Tom Siebrits (tydhouer) spesifieke granietafwerking deur kepies in die opperviak met spits- en word. In Suid-Afr e ing i groepe te skei, day, and the noise of pneumatic dills and pointed-tip hammers was deafening. They also had to worm their way between formwork walls to tie and bend
LU= 5 vergesel na die Oos-Kaap om werkers te haal: met lugdrukhamers te maak — dit het uiteindelik 'n besparing op die boukoste the metal.
. hul terugkeer is die mans in die White City-hostelle meegebring. e e Mbobu worked for Murray & Stewart (Boland) as istant storeman. He i isted with rebar work and scaffolding, and often also served as a truck driver. Under
Ezinye iinkampani ezi i i Inkampani yeenjineli yakwaVan Wyk & Louw, eyayikhokelwa nguGqr in Mbekweni gehuisves. Foto deur Isipani apartheid, black d “dompas’” (Afrikaans for “stupid pass’) — wherever they went. Without t, they could not stay or work in certain areas. A black person caught without a limeko ababesebenza phantsi kwazo abakhi zazingasoloko zintle - ingakumbi kumadoda awayesebenza ngaphakathi kwintsika zesakhiwo.
Marius Lcuw ithi kunye imbi zesakhiwo. UHeinz Dullart (ovela kwinkampani i-Jan van Wijk) wazoba imizobo The concrete mix used to W'sl"wf the monument consisted of cement, passbook could be rned prosecuted or depo/‘ted to a so-called “homeland" In South Africa, the pass system was introduced to segregate the population in terms of racial groups, manage urbanisation and channel Babegubungelwe luthuli olungqindill imini yonke kwaye ingxolo yomatshini bokomba imingxurma neehamile ezineencam ezitsolo yayisenza ubani abe
iselo yeendawo ileyo zesakhiwo ukunceda umakhi acwangcise isakhelo esenziwe ngeentsimbi nesixhaswe Mr Noyitini Kaai Maquelana was appointed supervisor migra Iy 986. sisithulu. Abakhi hakathi zesakhelo esakhiwe ngeentsimbi esixhaswe ngeebhodi nezikhonkwane ezinamagogo
ngeebhodi nezlkhonkwane ezinamadoqo. Inkampani iGA Marais & Partners, eyaylkhoke\wa nguMnu Christiaan Ferdinand Geyer, yabanegalelo ;,F” "’f,xggf:;‘:““’"g;z;cf‘e W";“S’f' Qalholnas z”}ﬂ;’e i ’eﬁf‘ i °°£°“; "”"e ’l?f;“s on '”f site, ",;9 a;f,"’f,"’ “‘f”‘ed
leenjinell ezisebenza ngoomatshini bombane, ingakumbl e e e R uent in 0sa and Afrikaans, he also served 4 oth the greyish-brown outer layers of the granite as well as the bluish inner UMnu Mntumni Shadrack ( Mbobo furray & Stewart Boland njengomququzeleli oncedisayo kwaye ngamanye amaxesha wayencedisa ukufaka iintsimbi ezinde nekhonkriti
noonocanda abangooCP de Leeuw, Walden kunye namaQabane, bekhokelwa nguMnu Walden, ekwafuneka azobe uxwebhu olubonisa indleko Bl i e e 1 1o Sl partto be visible. To achieve this, Mr Jacobus Timothius (Jack) van Zitters (above) helped chip ezomeleza isakhiwo nezikaula. N amaxesha, i wesigadla. Wasixelela yezazisi kunye
iindleko leyo nezibonwe i) - oku i omkhulu esifana nesi (timekeeper) to the Eastern Cape to transport workers. On their arrival in Paarl,  th A h pointed: hich abavela kwelalisakuba yiTranskei, Ciskei, besoloko benazo iincwadi zezazisi zabo - ezazisakwaziwa njenge "dompasi(igama elo
e T the men were housed in the White City hostels in Mbekweni. amountin construction costs. lalithetha "ipasi lobubhanxa" nge-Afrikaans) - ngalo lonke lxesha /lmnwa ngaphandle kwalo, babengakwazi ukuhlala okanye ukuphangela kvimimandia ethile. Ukuba ubani ulhe wabanjwa ngaphande Nog 'n probleem was die berugte grondpad wat na die terrein gelei het. Tydens die wintermaande
: Picture courtesy of Isipani Ut iyesazisi, loo mnt avela kult i Afrik rnkqubo yezazisi yaqaliswa ukuze kohll was dit moeilik begaanbaar en die opperviak so glibberig dat viagmotors nie daarop kon ry nie. Die
Imxube i khi i ini i i kude i . pad is later opgegradeer danksy padbouers wat onder andere mnre Malcolm Austin, Gert du Toit,
Die landmeters mnI :E; rr::(r(we Duxbury & Du(nen" gonger leiding van e I;Iear: i msme en Ramsauer, he( die taak gehad om die strukture op die s e et hasw& iR e s R o pevcet B e e
: 7 5 . abantetho isisiXhosa. Ngenxa yokuba wayenobuciko bokuthetha i-Afrkaans,  ngenx” engaphambi UMnu Jeoobus Timothius (Jack ven Ziters (ngasorri) waba nogalolo, s ek it ecko
lZL'Zi.Vﬁ.”r.?’Ee. A e e was mn Pal i€ Roux, lerwyt e ingenieur wai e kodrdinate & punts moes wayesebenza njengetoliki. Wayekhapha ubMnu Tom Siebrits (. kumngeni yelitye ngokuthi aqonge Another problem was the notorious dirt road leading up to the site. Negotiating this road during the
. . ukuya eMpuma Koloni ukusa abasebenzi, ababuyise, abangamadoda walo ngehamiie etsolo kunye nechamile it netshizili ezmgnomal‘shrm - oku kwaba winter months was difficul, as the surface quickly turmed slippery and treacherous. The road was
The surveyors Van der Merwe, Duxbury & Dunn, headed up by Messrs Len van der Merwe and Ramsauer, were tasked with erecting all monument ayehlaliswa kwihostele iWhite City eMbekweni. Ifoto: Isipani ¥ later upgraded thanks to a team of road builders who included Messrs Malcolm Austin, Gert du Toit,
structures in the right place, using the correct ratios. Geometric arcs that had been dictated by scale models were used to determine the dimensions and — b ’ ers. Buiten plaaslike werk P K Kontrakwerk p 0 Transkei wat in die White Giy-hostalle het. " Helo aantal by e bokisting betrokk Hennie Havenga and Henry Swart.
shape of the formwork pieces. The architect was represented by Mr Paul le Roux, while the - who had to d the nd points, bouspan het bestaan uit ouers, werkers. Buiten plaaslike werkers, was daar ook kontrakwerkers van die voormalige Transkai wat in die White City-hostelle te Mbeks g et. 'n Hele aantal skrynwerkers was by die bekisting betrokke,
waserp\e( owhu,zenpoys(e"enbosch = v = C onder andere mnre Abdurahmaan (Mame) Nackermen Ernie Williams, Isaac Lackay, Bernie Cupido, DavidArendse, Isaac Sendin, Char\es Fonum enHenna Cornelissen. N , was daar ook Moegamat Joseph Benjamin, Jamiel Meyer, Japie Lindeman en Joseph Jafta. fnyi ingxaki yzy%m,dlila yomhlaba embi kakhulu eya kWIsrza sz‘;wakha Ngeenyar;(g: zazeb:(lslka
wakunzima ukudlula a kuyo.
Oonocanda abangooVan der Merwe, Duxhu,y & D\mn ababekhokelwa ngaBanumzana Len van der Merwe noRamsauer, banikwa umsebenzi The building of foremen, truck drivers, steel cutters, rebar workers, carpenter pay clerks, mechanics, builders, storemen and general workers. Many of these were locals; others were contract workers from the former Transkei, who resided in the White City hostels in Mbekweni. LOU ndlela yalungiswa smva kwexesha ngoncedo /Wabakhr bendlela ababequka aBanumzana
wokwakha izakhiwo kwiindawo \zigingatha zezazinge ezinxulumeneyo ngemigca neembormbo, Anumber of carpenters inthe formwork. T M , Emie Wiliams, e Lackay, Bernie Cupido, David Arendse, Isaac Sendin, Charles Fortuin and Henna Cornelissen. Some of the rebarworkers, steel cutters and pipe benders were Messrs Moegamat Joseph Benjamin, Jamiel Meyer, Japie Lindeman and Joseph Jafta. Austin, Gertdu Toit, y
ezakhiwa imifuziselo i ukumisela ubukhulu kunye nemilo yezakhelo ezenziwe ngeentsimbi nezixhaswe
ngeebhodi aulle Roux, logama njinell et Iqela abakhi lalisenziwa ngabaphathi-basebenzi, itoliki, abaghubi bezigadia, abasiki beentsimbi, abasebenzi abafaka iintsimbi ezinde nekhonkhilt zokomeleza isakhiwo, abachweli, abaghubi beekhreyini, oonobhala abahlawula imivuzo, amagosa ageina ixesha, abakhandi beemoto, abakhi, abageini beendawo zokugeina impahia kunye nabasebenzi abenza yonke eminye imisebenzi ngokubanzi, Ngaphandie
PietO eTranskei behiala kwinostele White City qelalabachweli e ngeebhodi kuquka , Emie Williams, Isaac Lackay, Berie Cupido, David Arendse, Isaac Sendin,
Charles Fortuin kuny nna Comnelissen. Ukongeza Kwakukh abafaka isakhiwo, abasiki ibhobh el J Benjamin, Jamiel Meyer, Japie Lindeman kunye noJoseph Jafta

Bronne: Die Burger, Paarl Post, SA Builder-tydskrif, Afrikaanse Taalmonument, Simbool van Afrikaans (Jan van Wijk) en Tegniek: Die Afrikaanse Nywerheidsblad Februarie 1975 (Murray & Stewart) Foto's deur: Heinz Dullart, Len Stapels, Paarl Post en Human Naude (Isipani) D|E AFR"(AANSE ;ulmnsemg ) DIE AFRIKAANSE
Narrative: Die Burger; Paarl Post; SA Builder; Afrikaans Language Monument, Symbol of Afrikaans (Jan van Wijk); Tegniek: Die Afrikaanse Nywerheidsblad February 1975 (Murray & Stewart) Pictures: Heinz Dullart, Len Stapels, Paarl Post and Human Naude (Isipani) TAALMONUMENT JJ[
Imithombo: Die Burger, Paarl Post, SA Builder magazine, Afrikaans Language Monument, Symbol of Afrikaans (Jan van Wijk) and Tegniek: Die Afrikaanse Nywerheidsblad Februwari 1975 (Murray & Stewart) lifoto nguHeinz Dullart, Len Stapels, Paarl Post noHuman Naude (Isipani) , R

Kaultuur, natuur, plesier



